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HCITIOJb30BAHHUE HEKOTOPBIX AHI'VIMIIU3MOB B PYCCKHUX U Y3BEKCKHUX
OPUTINAJIBHO-AEJOBBIX JOKYMEHTAX B KOHIE XX I'O U B HAYAJIE XXI BB.

Annomauusn. B dannoti cmamve paccmampusaemcs UCHOAb308aHUe AHSTUUCKUX 3AUMCTNBOBAHUL 8 MEKCMAX
PYCCKUX U Y30EKCKUX OQPUYUATbHO-0€N08bIX OOKYMeHmo8 6 Konye XIX — nauane XX 66. Aunanuzuposamvi
Mamepuanbl HAY4HOU TUH2BUCTIUYECKOU TUMEPAMmypbl, 8 Hell Ha (hakmuieckom mamepuaie noopodHo paccmompeHl
1) cmpyxmypa u onemuueckas, cemanmuueckas u MOp@oLocUYecKas a0anmayusi aHeIUYUIMO8 6 MeKCmax
NAMSIMHUKO8 PYCCKOU U Y30eKCKOU 0el080U NUCbMEHHOCMU, 2) NepeudHas UKCayusi aHeIUUCKUX NeKCUUeCKUX
eOUHUY 8 UCMOPUYECKUX OelO8bIX AKMAX PYCCKO20 U Y30EKCK020 513bIK08; 3) POIb AHIIULCKUX ClLO8 8 0002aujeHu
CIIOBAPHO20 COCMABA PACCMAMPUBACMBIX 53bIK0G; 4) anenutickue JieKcuyeckue eOuHuyvl, He (UKCUPOBAHHbBIE 6
PYCCKUX U Y30EKCKUX MOJKOBLIX CLOBAPSIX.

Knrouesvie cnosa: 3aumcmeosanue, anenuyuzmvl, a0anmayus, ieKCUYecKue eOuHUuYbl, 0en06ble NAMIMHUKL,
DPYCCKULL A3bIK, AHSIUUCKULL A3bIK, Y30eKCKULL A3bIK.

BBenenue COOCTBEHHBIN CIOBapHBIN (oHI. OIHAKO B HCTOPHH
3aMMCTBOBAHHE JIEKCUYECKUX EIUHHI] OJHOIO s3pIKa OBIBAIOT MEPHOJbI BECbMa HWHTEHCHBHOTO
S3bIKa JIDyTMM — €CTECTBEHHOE W 3aKOHOMEpPHOE WHOSI3BIYHOTO BJIMSHHS M IIMPOKOTO YHOTPEOICHHs
sIBIICHHE. JTOT MPOIECC COACHCTBYET O0OOTralleHHIO HMHOSA3LIYHEBIX CJIOB, YTO MOXKET BEI3BATh HErATHBHOE
SA3bIKA u HC OKa3bIBAacT BIINAHUSA Ha cro OTHOIILICHHUC K HNHOA3BIYHBIM cJIoBaMm, KOTOpI)Ie
CaMOOBITHOCTb, T.K. TP 3TOM COXPAHAETCS OCHOBHOM paCIICHUBAIOTCS HE TOJBKO KaK HEIOMYCTHMOE
(D i
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3aCOpPEHUE POAHOIO SI3bIKA, HO U KaK CHMBOJIBI UYKOM
UJEOJIOTUH U KYJBTYpHI [3; 55].

3anMCTBOBaHUS HWTPAIOT OONBIIYIO pOJb B
HCTOPHYECKOM HM3MCHEHHWH S3BIKOB, B IIEPBYIO
ouepenb B IOTOJHEHUH CIOBAapHOTO 3amaca. Takoe
S3BIKOBOE  SABIICHHE  CONCHCTBYeT  YCHIICHHIO
COLMANBHBIX, KYJIbTYPHBIX, IIONUTHYECKUX U
SKOHOMHYECKUX CBS3EH HApOIOB MHUpPa U UX SI3BIKOB.
B cBi3um ¢ 3TMM HEOOXOAMMOCTH HCCIEIOBAHUS
(hakTOB, 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCHMYCCKHMX CIHMHHUII,
COJIEpPKAIXCS B CIIOBAPHOM COCTaBE S3BIKOB, TAaBHO
OCO3HaHa B SI3bIKO3HAHUH U HUKOTJA He Tepsijia CBOei
aKTyaJIbHOCTH.

OcHOBOIONAralOUINM, Ha Halll B3TJIS, SBIISETCS
caMo OIIpe/ielICHHE TePMUHA «3aHMCTBOBAaHHUE), UTO
MpenornpenensieT B JalbHEWIIEeM BBHIOOp IYTH H
METOOJIOTUH FCCICIOBAHUS.

N.N.Ornesko, 3aHUMaBIIUiics  mIpoOIeMoit
HCCIICIOBaHHUS IPOHUKHOBCHNS MHOS3BIYHBIX CIIOB U3
OJHOTO SI3bIKa B APYrOM, YKa3bIBaeT, YTO «OJHHUM M3
Ba)XXHBIX (PAKTOPOB B JI€JIC PA3BHUTHUS SI3bIKA SBIIACTCS
3aMMCTBOBAaHME€ WM UYXXHX CJIIOB H3 COCEIHHX
si3pikoB»  [9;10].  OH, TrOBOpPS O MpUYMHAX
3aMMCTBOBAHHUS CJIOB, MTUIIET: «... YEM KyJbTypHEEe U
OpUTHHAILHOE HApOJl, TEM CHJIbHEE OH BJIMAET Ha
cocefeil.  3amMMCTByeT  OOBIKHOBCHHO  MCHEE
KyJBTypHBIH Hapoj y 0Oojee KyJIbTypHOTO, HO,
KOHEYHO, B HEOOJBIION CTEeIeHN OBIBacT U 0OpaTHO.
OTO0 — raBHas NpPUYMHA 3aUMCTBOBAHUS CIOB»[9;
15].

CornmacHo amepuKkaHCKOMy JHHTBUCTY JL.
Brnym¢unay, 3amMcTBOBaHHE — 3TO ONpEHCICHHBIH
BUJ S3BIKOBBIX sBieHui. [lo ero MHeHHIO,
BBIJCISIETCS. TPU  BUAA  3aMMCTBOBaHUM: 1)
3aMMCTBOBAHUE MOHSTHH KYJBTYDBI; 2)
«BHYTpEHHEE» 3alMCTBOBaHHME KaK  pe3yJbTaT
HETMOCPEJCTBEHHBIX  S3BIKOBBIX ~ KOHTAaKTOB;  3)

JUaJIeKTallbHble 3aMMCTBOBAHUS, NPOHUKAIOUINE B
JUTEpaTypHBIN A3bIK U3 AUaneKkToB [1; 14].

AHasn3 npeamera

Poccuiickue JIMHTBUCTHI MOHATHUIO
«3aMMCTBOBAaHHE» JlaBalll pa3HbIe OOBSICHEHUS.
JLILKpbicuH 1oj  3aMMCTBOBAaHHMEM  IIOHMMAeT
IpoLecc MEPeMEINEHHs Pa3IUYHbIX 3JIEMEHTOB

(Mopdonorun, (GOHONOTHH, JIEKCUKH, CEMAaHTHKH,
CHHTaKCHCa) M3 OJHOTO s3bIKa B Apyroi [7;18],
H.M.Illanckuii — BcsIKOE CJIOBO, TMpHUILIEAIIee B
pycckuit s3p1k u3BHe[ 14;86], B.M.ApucroBa — cj0Ba,
OCBOEHHBIE 3aMMCTBYIOIINM SI3BIKOM B JIOCTATOYHOM
cremenun [2; 152]; E.M.JIuGpoBa — cjoBa,
yro00JIeHHbIE B SI3bIKE-TIPEEMHHKE Ha BCEX YPOBHIX
CUCTEMBI (rpaduueckm, (hoHeTHICCKH
(opdosmraeckn), CII0BOOOpa30BaTENBHO,
MOpP(OJIOTHYECKH, CHHTaKcHuecku)[4]. OmHako >TH
ONpEZICTICHUs] HE  MOJYYMIH  OKOHYATEIHHOTO
MIPU3HAHUS CO CTOPOHBI JINHTBUCTOB.

Ha nam B3ran, Oonee KBanu(pUIMPOBaHHAS
JepuHUIMS  TepMUHY  «3aUMCTBOBaHHME»  JaHa

N.I".1oOponoMoBEIM: «3aMMCTBOBaHUE — JJICMEHT
4y)KOro si3pika (cioBO, Mopdema, CHHTaKCHYecKas
KOHCTPYKIUSL U T.I.), TEPEHECEHHBIH W3 OJHOTO
sI3bIKa B JIPYTOil B Pe3yJibTaTe SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB,
a TaKKe caM IMPOIIECC MEePEX0/ia AIEMEHTOB U3 OJTHOTO
sI3bIKa B Apyroi»[ 5; 158-159].

JlaHHOe ormpe/eseHrue MOCTPOSHO JIOTHYECKH
MPaBUIIBHO: «H3 OJHOTO SI3bIKA B JPYrOi» MOXET
IIPOHHKATH n}o6a$1 A3BIKOBadg €AUWHUIA, 4YYyXKIaasd
HapoJaM M CTpaHaM NOHATHE — Mopdema, CIIOBO
(;mexcema), npemiokenue. MakTHYSCKH OO0 SI3bIK
MOXET BKJIIOYaTb B  ce0S  HEOrpaHWYEHHOE
KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB, €CITH JJISI HHX
HET B HEM COOTBECTBYIOIIMX SKBHBAIECHTOB. OHHU
MOT'YT OBITh HEITOCPEACTBEHHBIMH (U3 SI3bIKA B SI3BIK)
U OIOCPEACTBEHHBIMHU (4epe3 S3BIKU-ITOCPEAHUKH).
Ho crnepyer moMHHTS, 4TO B KA4€CTBE 3aMMCTBOBAHUS
JIEKCUYECKUE €JAMHHIIBI MOTYT MPU3HABATHCS TOIBKO
TOr/la, KOTJa OTCYTCTBYET B POJHOM  SI3BIKE
SKBUBAJICHTHOE CJIOBO ISl HOGO2O TIpEIAMETa WIIU
IIOHSTHUA.

IIpucoenunssace k MHenuro M.H.Uepkacosoii,

OTMCTUM, 4qTo (IIPUCYTCTBUC TCpMHHA
3aumcmeosaHue OorpaBJaHoO TOJIBKO npu
pasrpaHn4€HUn 3aUMCTBOBAaHHBIX CAVHUIL

pa3NMUHBIX YPOBHEH (nexcuueckue 3aumMcmeosanus,
Mopghonocuyeckue 3auMCmMBEO8aHUs, CeMANMUYEcKUe
3AUMCIMBOBAHUsL, CIMUTUCTIUYECKUE 3aUMCIBOBAHS,
C0800OPA306AMENbHBIE  3AUMCMBOBAHUsL) W B
omucaTeNbHBIX 00opotax (ycmuvie 3aumcmeosanus,
nucbMeHHbvle 3aUMCB08aHUA, pauHue
3aUMCMB08AHUS, npsamole 3aUMCMBO8AHA,
onocpedosanHvle 3aumcmeosanus). HenpuemiaeMsl
TaKxke aTpuOyTHBHbIC TEPMHHBI THIA
3AUMCMB0BAHUA U3 AH2IULUCKO20 A3bIKA BMECTO
3aUMCMB0B8AHHAS  JleKCUKA WIH 3aUMCMBOBAHHbIE
C108a U3 AH2TUUCKO20 A3bIKA, T.K., UCXOAS U3 IEPBOrO
ONpENENEHUs, HEMNOHITHO, O €IWHHUIAX KaKoro
ypoBHS UAET peub. [MaBHBIM CIOBOM  3THX
OTIPENICTUTENBHEIX ~ CIIOBOCOYCTAHUIH  BBICTYIIACT
JIeKkcema “nexcuka’, a He “cimoBo”»[13; 9].

C TOsBICHHWEM HOBBIX TEXHHYECCKHX CPEICTB
PYCCKUH SI3bIK MOIOJHUIICS CII0BAMHU U3 aHTJIMHCKOTO
SI3BIKA THUIIA UHMEPHEM, UHMCUHUPUHZ,  Dadumoo,
¢aiin, cepsep, nacceopo, unmepgetic, KOHHEKMOp,
cogpm, xapo, poymune n np. Cpenu aHTIOSN3bIYHBIX
KOMIIBIOTEPHBIX ~ 3aMMCTBOBAaHHMM  BCTpEUAIOTCS
BapBapu3Mmsl: 0n-line, off-line, www(world wide web),
file, notebook, server, software, web, web-page,
browser u T.m., a TakXKe CIOXHBEIE cioBa. internet-
MmarasuH, internet-mposaiizep, oOn-line-tToproes,
web-nu3aitn, web-crpanuna u op.

AHanmm3bpl TEKCTOB PYCCKHX M y30EKCKUX
OpUIMATEHO-ICIIOBHIX  JOKYMECHTOB —ITOKa3bIBAIOT,
MHOTHE HAyYHO-TEXHHYECKHE TEPMHUHBI OTHOCSATCS
AHTIIMIICKOMY SI3BIKY: nposatioep, CRum, cniummep,
@umune, Wi-Fi, e-mail, Whats App u ap.

3HAYUTEIPHOE MECTO CpPEOW AaHIJIHIU3MOB,
YHOTpEOJIEHHBIX B PYCCKHUX U Y30EKCKUX JETOBBIX
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nokymeHTax XXI B., 3aHMMaeT HayYHO-TEXHHYECKas
nekcuka. [lo cBoeMy cocraBy maHHas TeMaTH4ecKas
rpymnmna HeOoJIbIIas, HO MHTEpECHas! K TECHO CBsI3aHa
C YKJIQZIOM TIOBCEAHEBHOH XM3HU. DTO TEPMHHBI,
CBSI3aHHBIE B OCHOBHOM C  KOMIIBIOTEPHOH
texHonoruei: Wi-fi, owmnatin, ognaiin, conosuy,
Memopu cmuk, Gaoumoo, u Ip.

Awnrnuiickas  a06pesuarypa Wi-fi  [<  amr.
wireless fidelity 6yxe. «6ecipoBomHas TOUHOCTH»] —
cucteMa A TOJAKIIOYEHHS  DIICKTPOHHOTO
0o0Opy/sOBaHUs, TAaKOr0 Kak KOMIBIOTEPHl H
JJIEKTPOHHBIE ~OpraHaii3epbsl, K HHTEpHeTy 0e3
UCTONB30BaHUSl IPOBOAOB[26] HCIONB3yeTCS B
PYCCKMX W y30eKCKMX  O(HIMAIBEHO-IEIOBBIX
JIOKyMEHTaX B BHJIC BKpAIJICHUS:

«IlopTaTBHOE YCTPOWCTBO ISl YTCHUSI KHUT B
3JIEKTPOHHOM (hopMarte, cocTosAIIee U3 Pa3MEIIEHHbBIX
B IUTACTHKOBOM KOPITyC€ LIEHTPAIBHOTO IIPOLIECCcopa C
MOIyJeM T[aMmsaTH, AuHamuka, Wi-Fi momyns,
aKKyMYJISITOPHOM Oaraped W CEHCOPHOTO JUCILIes,
BBIIIOJTHEHHOTO € HCIOJBb30BAaHUEM TEXHOJIOTHH
anekTponHbix 4epHmn (E  Ink) ¢ dysxuneit
MHO)KECTBEHHOTO KacaHWs, NpeJHa3Ha4eHHOe JUIs
BOCIIPOM3BEIICHUSI M XPaHEHHs pPa3JIMYHbIX THIIOB
TEKCTOBBIX, rpaueCcKuX U ayauodaiios... »[11].

«... eng zamonaviy kompyuter texnikasi,

axborot kioskalari va virtual ma’lumotnoma
xizmatlari ~ bilan  jihozlangan  kutubxonaning
giroatxona zalida hamda Wi-Fi ma’lumotlar

uzatishning simsiz texnologiyalaridan va internetdan
foydalangan holda ...»[15].

Tepmun  Wi-fi  BBemen B  obuxonm Juis
0003HaYCHMS 3JIEKTPOHHOTO o0opynoBaHus,
n3zobperenHoro B 1991 rony B Hunepnannax Bukom
Xetizocom[22].

JlaHHBINA WHOSI3BIYHBINA rpaduuecKuii 06IuK Wi-
fi  [Bajdaj] (rpaduueckuit BapuaHT eai-ail

OKKa3MOHAJEH) COXPaHEeH IOYTH BO BCEX SI3BIKAX, B
TOM 4YHCJIE B COBPEMEHHOM PYCCKOM M Yy30€KCKOM
si3pikax. OH B BUJE OTHIEILHOW CIIOBApHOM CTaThU
naercsi B TOJNIKOBOM clOBape pycckoro sizbika XXI
Beka cieayrommm obpazom: «awrern. Wi-Fi < wireless
fidelity 6yxs. '6ecipoBomHast TouHOCTS ... — Wi-Fi G511
co3man B 1991 romy NCR Corporation /AT&T
(Bnocmencteun — Lucent Technologies u Agere
Systems) B Hpusereiin, Hunmepnanasl. IIpomykTsi,
IpeJHa3HAYaBIIMECs W3HAYaJIbHO S CHUCTEM
KacCoBOTO OOCTY)XMBaHHs, OBUIM BBIBEICHBI Ha
poiHOK moj Mapkoii WaveLAN wu obecrieunBanu
CKOpOCTh TIepelayd AaHHbIX oT 1 mo 2 Mowur/c.
Crangapt IEEE 802.11n 6511 yrBepxkneH B 2009 r.»
[26].

Aurnuiickuii HeosmorusMm ownain [ < aHriL.
online, on-line «HaxomAIMiicA B  COCTOSHUH
MOJKJIIOYEHHS; TIOAKIIOUCHHBIH K CEeTHW»]| cTal
HCTIONIB30BAThCA B JICMOBBIX JOKYMEHTaX PYCCKOTO H
y30€KCKOTO SI3BIKOB (DaKTHUIECKH C Hadana HOBOTO
CTOJICTHS: «IIpu paccMOTpeHHH BO3MOXKHOCTH
MIPEJCTABICHUS CBEICHUN O HATHMYUHU (OTCYTCTBUH)

3aJ0JDKEHHOCTH B OHJIAUH-pedicume HEeO0O0XOIIMO
VUUTBIBATh TEKYLIWE YCJIOBHS, IPU KOTOPBIX
OCYIIECTBIISACTCS IEPSUHCIICHUE ACHEKHBIX CPEICTB
[21].

«ToBapnap ydyH xapuiopiap OWIaH Hak]
ITyJUTA XUCOO-KUTOOIap Ha30paT-Kacca MallinHAaIapH,
KOHYH XY)XOKaTlapHuia Hasapla TYTWITaH XoJulapaa
3ca OMaaliH HAa30paT-Kacca MallMHAIApH €K BUPTYall

Kaccasuap KYJUTaHUITaH XoJ/1a amasra
ommpunaau...»[19].
Heob6xomumo OTMETHTH, 4TO B

paccMaTpUBaeéMKX HAaMU HCTOYHHMKAaX BCTPEYAeTCs
(opMa NaHHOTO TEpMHHA, HAIMCAHHAs JIATUHCKOM
rpaduxoit «online», Ho He Yacto. TepMUH «OHIAWHY»
HCIIOJIB30BAIICS «3aJ0JIT0 JI0 MTOSBICHUS HHTEPHETA, B
T€ BPEMEHA, KOT1a KOMIIBIOTEPHI COSANHSUIUCH MEXITY
co00i 10 KOMMYTHPYEMBIM Tele()OHHBIM JIHHUSIM
IIPH TIOMOIIA MOZEMOBY [24], HO OH B COBPEMEHHOM
PYCCKOM U y30€KCKOM SI3BIKAaX yIOTpebisiercs B
3HA4YCHUUN ((HO}IKHIO‘ICHHBIﬁ K UHTCPHETY».

JlaHHBI TEpMMH Halel CBOE MECTO B
COBpEMEHHBIX clioBapsix. Hanpumep, ero dukcupyer
«TonkoBelit coBaps pycckoro si3eika XXI Bekay co
3HaYCHUEM «peXUM HETOCPEICTBEHHOI0
MOJKIIIOYEHUS] KOMIIBIOTEpPA MM Jp. YCTPOHCTBA K
ceTy, npu KOTOpPOM CBSI3b MEXTY
B3aUMO/ICHCTBYIOINMHU crcTeMaMu HE
npepsiBaeTcsa» [27].

O¢gnain  [< aurn.  offline,  off-line
OTKIIIOYEHHAs JIUHUS»] BCTPEYaeTCsi B TEKCTaX H
PYCCKOIf, M y30€KCKOH NeNoBOH MUCBMEHHOCTH Kak
Heosorn3M XXI Beka: «...B ciaydae OTCYTCTBUS
TEXHHYECKOH BO3MOXHOCTH JIOCTaBKH OIIEpPaTopy
CBEJICHUH B PEKUME PEalbHOIO BPEMEHU YEKH MOTYT
OBITh BBITAHBI B peXuMe oggraun. Ilpu 3TOM
CBEIICHHsl JOJDKHBI OBITh TEepelJaHbl OlepaTopy B
TeueHue 24 yacony [12].

«...Kypcnap sSIKyHHary arTecTanysgal yTMaran
TUHIJIOBUMJIAD ~ y4YyH  TasHY  OJMHA  TabiIuM
Myaccacajapy TOMOHUJIAH TETUIIUTN
HYHaIUIIUTApHUHT YKYB JaCTypHTa MOC X0JIJIa HILTA0
YUKWITAaH  YKyB-METOJIUK  pecypciap — acocuia
MacodazaH VKUTHIIHUHT OHJAWH Ba oggrain
IaKulapuia TaKpopuil Kaiita Taiépnaml Ba Manaka
OIIMPHII KypCIapuHu Tamkmi 3taam»[20];

MeTomo10rust MCCJIE0BAHUS

B ucrouHukax TEpMHUH «OHJIAH»  CTal
yHoTpeOnsAThCS 110 BO3HUKHOBEHHUs BcemupHoit
MayTUHBL. A CcaMO IMOHSTHE BO3HUKJIO C MOMEHTa
COE/IMHEHUS] KOMITBIOTEPHOI TEXHUKH MEXILy COOO0M.

On oObscHsiercst B «TonkoBoM — cioBape
pycckoro si3pika XXI Beka» CIEAYIOMHAM 00pa3oM:
«Bce, uTO cymecTByeT, nporcxoaut BHe MHTepHeTa,
0e3 MOAKITIOYCHNS K KOMITBIOTEPHOM ceTm»[28].

Taxke B TekcTax O(UIMAIBEHO-AEIOBBIX
JIOKYMEHTOB ~ BCTPEYAIOTCS HEMAJloe KOIHYECTBO
AHIMINIU3MOB C(EpPbl TEXHUKHU U OBITOBON JIEKCHKH:
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Cnaummep (anri. splitter — paccekarens) —
a’poAMHAMUYECKast IUIOCKOCTb, —CIy)Kamas I
OTpaHWYCHUS IOCTYIUICHHS BO3IyXa IIOJ JHHIIE, U
COOTBETCTBCHHO, CO3JIaHMS PAa3pEeKCHUS MOZ HHM.
VYcraHaBnuBaeTcs  BHU3Y  IepeaHero  Oamrepa
BIUIOTHYI0O K HEMY IpHUMBIKas 3aJHEH KpOMKOIL.
Bo3nyx Hazx cIuIMTTepoM OTBOAMTCA BOOK, BIOJb
KOJIECHBIX apoK, WM 4epe3 Ky30B MAIIUHBI, Yepes3
BEHTUIISILIMOHHBIE OTBEpCTHS B Oamrepe. OTBOANMBII
BO3YX MOJKET UCIIOJIb30BaThCS JpYTHMHU
YCTPONUCTBAMH — CHUCTEMaMH OXJIaXACHUS NePeTHIX
TOPMO30B, CUCTEMOM OXJIAXACHUS ABUraTes...» [23].

TCHUC JLII. KppicuHa OTMeuaeT aHrJIuIu3Ma
cnaum B coctaBe cnaummep. CIOBO chaummep
[anen.splitter < to split pacmernsite] — ycrpoiictBo
«pacIICIUIAIOIee»  CHUTHAI, IIOCTYNMAIOIMA  Ha
TeNneBM3NOHHYI0 aHTeHHY [8;732]. Ho cmoBo cnaum
OTACTBHO HE BCTPEYACTCS B HOBEHIINX TOJIKOBBIX
CIIOBapSAX PYCCKOTO WM y30€KCKOro s3bIKOB. OHO
BCTpEUYaeTcsi B TEKCTaX  OQHUIUAIBHO-IEIOBBIX
nokymeHToB XXlro Beka. Hampumep: crium
TU3MMIIM KOHJUIMOHEpP (OIeparus XOHaJIapu Y4yH)
[16].

Canoesuu, coynoeuy [anri. sandwich — mo umenu
nopaa Caugsuya (Sandwich), mpuaymapmiero sty
Pa3sHOBHIHOCTH OyTepOpoa AJIsl TOTO, YTOOBI MOXKHO
ObUIO ecTh He TpepbiBas KapTOyHOM urpel]. J[Ba
CJIOKCHHBIX BMECTE JIOMTHKa Xjeba C MacioM H
KaKoM-H. 3aKyCKON Mexxay Humu [8;691].

[IponcxoxaeHne CIOBO  coHOBUY CBSA3AaHO C
AMEHEM aHIJIMHCKOro aumuiomara Jl>kon MoHTero
Conpasuya, xusiiero B XVIII B., xotopsrii m3o6pen
HOBBII B OyrepOpoma. CJ0BO  «COHIBHYY
AHTIIMICKOTO IPOUCXOXKICHHSI, OTHOCUTCS K CIIOBaM-
SMOHMMaM. DIOHUMBI — 3TO CIIOBa, 0003HAYAIOIIUE
IIpEeIMEThl, Ha3BaHHBIE B YECTh JIOJEH, KOTOPBIE UX
OpUAYMaNH, BO3MOXHO JaXe 3alaTeHTOBAlU.
BriepBble TEpMHH «COHIBHY» HCIIOJIB30BAIA B
noBapeHHo kuure B 1827 roxgy [25]. Cornacno A.U.
JIbSIKOBY, CIIOBO C2HO6UY, BMECTE C AHTIMLIU3MAMHU
Opotlnep, tiocypm, Kemuyn, Kueu, 106cmep N IpyTUE
MIPOHUKIIN B PyCCKHH SA3BIK B cepeanae XX B [6].

B xonme XX Beka CIOBO coHO8UY TIPHOOPENO
HOBOE 3HAYEHHE CBSI3aHHBIN CO CTPOUTEIBCTBOM, H B
3TOM € 3HA4€HWHM OHO YacTO YHOTpPeOssieTcsl B
o(uIMaTbHO-AENOBBIX JOKYMEHTaX pYyCCKOrOo U
y30ekckoro s3eikoB XXI| Beka: «CTeHbl U3 MmaHenei
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